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DAS THEOS.

THEOS ist da – entstanden in einem dreůährigen Prozess aus akribischer
Planung, sorgfältiger Handarbeit und gnadenlosen Tests. Mit einem völlig neu
konstruierten Turmsystem, digitaler Beleuchtungssteuerung und einem
Vergrößerungsbereich von 6-36x haben wir die Messlatte für ein Flaggschiff
höher gelegt und das Theos fest auf den Thron gesetzt. Wie bei allen unseren
Zielfernrohren haben wir strenge Qualitätskontrollen eingeführt, um unter
Testbedingungen einen einwandfreien Betrieb sicherzustellen. Und wenn doch
etwas schiefgeht? Unsere Platinum Lifetime Warranty (lebenslange Platinum-
Garantie) deckt Sie ab – kein Papierkram und keine Registrierung erforderlich.

Dioptrie

Vergrößerungsring

Vergrößerungs-
hebel

Höhenturm
Parallaxe-Rad

Beleuchtungstaste
Blendenring

Sonnenblende

Objektivlinse
Seitenkappe

Gewindeschutzring

Seitenturm

Tubus

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Ihr Waffensystem ist nur so gut wie sein schwächstes Glied. Die
Montage eines Zielfernrohrs ist daher ein sehr wichtiger Vorgang, der
Zeit und Präzision erfordert. Wenn Sie sich dies nicht selbst zutrauen,
empfehlen wir den Besuch bei einem Büchsenmacher, da eine
fehlerhafte Montage später viele Probleme verursachen kann.

Auswahl der Montageringe
Das THEOS benötigt 34-mm-Ringe. Wählen Sie beim Kauf von Ringen für
dieses Zielfernrohr ein hochwertiges Produkt – minderwertige Ringe sitzen
möglicherweise nicht richtig und können Ihr Zielfernrohr beschädigen.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Ringe die richtige Höhe über Lauf und
Verschluss haben, damit ausreichend Freiraum und eine bequeme
Wangenanlage gewährleistet sind.
Wir empfehlen eine 20-MOA-Basis oder verstellbare Ringe, wenn Sie auf große
Entfernungen schießen. VERWENDEN SIE NIEMALS ZIELFERNROHR-
UNTERLEGPLÄTTCHEN, da diese Ihren Tubus beschädigen und Ihre Garantie
erlöschen lassen können.

Tipp: Wir empfehlen Element Accu-Lite Mounts als zuverlässige, robuste und sichere
Montagelösung.

MONTAGE DES ZIELFERNROHRS

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.



3

Ausrichtung & Augenabstand
1) Achten Sie beim Anbringen des Zielfernrohrs an Ihrer Waffe darauf, dass
die Ringe fest an der Waffe befestigt sind, BEVOR Sie die oberen Schrauben
festziehen.
2) Ziehen Sie bei aufgesetztem Zielfernrohr die Ringschrauben an, bis Sie
einen leichten Widerstand spüren, achten Sie aber darauf, dass sich das
Zielfernrohr noch vor- und zurückschieben lässt.
3) Gehen Sie in Schießposition hinter die Waffe und schieben Sie das
Zielfernrohr vor oder zurück, bis der Augenabstand für Ihre Position optimal
ist.
4) Prüfen Sie bei eingestelltem Augenabstand mit einer Wasserwaage oder
einem Lot, ob das Zielfernrohr waagerecht ausgerichtet ist. Ein verkantetes
Absehen führt zu einer Verlagerung des Treffpunkts nach links oder rechts
und beeinträchtigt die Präzision.

5) Wenn Sie mit der Position Ihres Zielfernrohrs zufrieden sind, ziehen Sie die
Ringschrauben über Kreuz an, wechseln dabei zwischen den Schrauben und
drehen jeweils nur ein kleines Stück. So wird sichergestellt, dass sich das
Zielfernrohr beim Festziehen nicht verschiebt.

Verwenden Sie ein Anzugsdrehmoment von 15-18 in-lbs (1,7-2,0 Nm), um Schäden am
Tubus zu vermeiden!

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Dioptrienausgleich – Absehen scharfstellen
Jedes Auge ist anders, und das Okular muss auf Ihr Auge eingestellt
werden, damit das Absehen scharf erscheint.

Richten Sie dazu das Zielfernrohr auf einen leeren oder strukturlosen
Hintergrund (z. B. eine weiße Wand oder den blauen Himmel) und
drehen Sie den Okularring im und gegen den Uhrzeigersinn, bis das
Absehen optimal scharf erscheint.

Tipp: Ihr Auge versucht, ein unscharfes Absehen auszugleichen. Es kann daher
hilfreich sein, die Parallaxe auf das Minimum zu stellen und auf einen weit entfernten
Hintergrund zu blicken. Dadurch wird der Hintergrund unscharf, und Ihr Auge kann sich
auf das Absehen selbst scharfstellen.

Beleuchtetes Absehen
Das THEOS verfügt über eine digitale Beleuchtungssteuerung. Die
Logoplatte am Parallaxe-Rad (siehe Abbildung auf Seite 5) ist die Taste
zur Steuerung dieser Einstellungen.
-Ein-/Ausschalten: Eine volle Sekunde gedrückt halten und dann loslassen.
-Helligkeit ändern: Taste drücken, um zwischen den 10 Helligkeitsstufen zu wechseln.
-Das Absehen blinkt kurz, wenn die höchste Helligkeitsstufe (10) erreicht ist

Das Beleuchtungssystem verwendet eine Batterie CR2032, die in den meisten
Baumärkten erhältlich ist. Sie gelangen an die Batterie, indem Sie das
Parallaxe-Rad festhalten und die gerändelte Außenkappe abschrauben.

EINSTELLUNGEN AM ZIELFERNROHR

Absehen-Schärfe durch
Drehen des
Dioptrienausgleichs
einstellen

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Parallaxeausgleich – Ziel scharfstellen
Ein gut eingestellter Parallaxeausgleich ist für optimale Präzision
entscheidend, da er das Absehen in exakt dieselbe Bildebene wie das
Ziel legt und es „fixiert“, sodass Parallaxefehler ausgeschlossen sind.
Und natürlich können Sie so Ihr Ziel klar erkennen.

Drehen Sie zum Einstellen der Parallaxe das Parallaxe-Rad, bis Ihr Ziel
scharf ist. Das Parallaxe-Rad ist mit verschiedenen Entfernungen von 10
yds/m bis unendlich markiert. Diese Markierungen geben einen Hinweis
darauf, wo Ihre optimale Parallaxeeinstellung für eine bestimmte
Entfernung liegen könnte, sind aber nicht immer zu 100 % genau, da die
Einstellung Ihres Okulars die Lage der Bildebene beeinflusst. Für solche
Einstellungen ist es besser, sich auf das eigene Auge zu verlassen.

Tipp: Legen Sie das Zielfernrohr in eine feste Position und verändern Sie beim
Einstellen der Parallaxe die Position Ihres Auges (auf/ab, links/rechts). Ist die
Parallaxe nicht richtig eingestellt, bewegt sich das Absehen scheinbar relativ zum Ziel.
Stellen Sie die Parallaxe so ein, dass diese Bewegung verschwindet.

A) Parallaxe-Rad drehen, um das Bild
scharfzustellen.
B) Logoplatte drücken, um die Beleuchtung
einzustellen.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Vergrößerung einstellen
Das THEOS bietet eine Vergrößerung von 6-36x, die mit dem
Vergrößerungsring nahe dem hinteren Ende des Zielfernrohrs
eingestellt werden kann.
Der Ring ist mit den Vergrößerungsstufen von 6x bis 36x markiert und
richtet sich genau am Pfeil am Okulartubus aus, um die Vergrößerung
anzuzeigen. Das THEOS ist ein Zielfernrohr mit erster Bildebene (First Focal
Plane, FFP), das heißt, die Maße des Absehens bleiben unabhängig von der
Vergrößerung gleich. Mit anderen Worten: Die Vergrößerungseinstellung ist
bei Verwendung des Absehens nicht entscheidend für die Präzision.

SEHFELD: 36xSEHFELD: 6x

Vergrößerung durch Drehen
des Vergrößerungsrings
einstellen

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Vergrößerungshebel montieren/abnehmen
Jedes THEOS-Zielfernrohr wird serienmäßig mit einem
Vergrößerungshebel geliefert, der ein schnelles Verstellen des
Vergrößerungsrings ermöglicht. Er lässt sich einfach abschrauben
und durch die mitgelieferte Sechskantschraube ersetzen.

Tipp: Prüfen Sie den Weg Ihres Verschlusses (Bolt Throw), damit der
Vergrößerungshebel dessen Bewegung nicht behindert. Bei niedriger Montage kann der
Vergrößerungshebel im Weg des Verschlusses liegen und beschädigt werden.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Ihr THEOS muss nach der Montage auf Ihrer Waffe eingeschossen
werden. Dazu verstellen Sie Ihre Türme und schieben die Skalen
anschließend auf die Position „0“ zurück.

Verstellen der Türme
Ihr THEOS verwendet das Milliradiant-System (MRAD oder Mil). Ausführliche
Informationen zu diesen Einheiten finden Sie in der Anleitung auf Seite 12. Ihre
Türme sollten „1 Click = 1/10 MRAD“ anzeigen. Einfach gesagt: 1 Klick an einem
MRAD-Turm verschiebt das Absehen auf 100 Metern um 1 cm. Anders als bei
unseren anderen Modellen muss beim Theos der Zero-Stop-Mechanismus vor dem
Einschießen nicht entfernt werden
- Sie müssen jedoch die Seitenkappe abnehmen, um an den darunterliegenden
Seitenturm zu gelangen. Zum Abnehmen gegen den Uhrzeigersinn drehen.

-Um Ihren Treffpunkt nach OBEN zu verlagern, drehen Sie den HÖHENTURM GEGEN den
Uhrzeigersinn.
-Um Ihren Treffpunkt nach UNTEN zu verlagern, drehen Sie den HÖHENTURM IM Uhrzeigersinn.
-Um Ihren Treffpunkt nach RECHTS zu verlagern, drehen Sie den SEITENTURM GEGEN den
Uhrzeigersinn.
-Um Ihren Treffpunkt nach LINKS zu verlagern, drehen Sie den SEITENTURM IM Uhrzeigersinn.

EINSCHIESSEN DES ZIELFERNROHRS

Umdrehungsanzeige

Höhengehäuse

Sicherungs-
kappe

Seitengehäuse

Sicherungskappe

Gewindeschutzring

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Grobeinstellung (Bore-Sighting)
Das THEOS ist ab Werk optisch eingeschossen und sollte nach der Montage daher nahe der Mitte liegen.
Dennoch ist es wichtig zu prüfen, ob Sie „auf dem Papier“ sind, um Frust zu vermeiden. Führen Sie mit
Ihrer Waffe ein Bore-Sighting durch, damit Ihr Absehen vor der Feineinstellung grob ausgerichtet ist.
Bei Verwendung eines Luftgewehrs schießen Sie auf eine große Scheibe in geringer Entfernung, um die
grundlegende Ausrichtung zu prüfen.

Feineinstellung Ihres Nullpunkts
Wir haben das Theos so konstruiert, dass Absehen- und
Turmeinheiten übereinstimmen, was die Feineinstellung Ihres
Nullpunkts erleichtert. Sie können mit Ihrem Absehen die
Abweichung Ihres Treffpunkts vom Ziel messen und entsprechend
korrigieren. Sobald Ihr Treffpunkt mit Ihrem Haltepunkt
übereinstimmt, sind Ihre Türme eingeschossen, und Sie sollten die
äußeren Turmgehäuse auf die Markierung „0“ zurückschieben.

Turmgehäuse zurücksetzen
Das THEOS ist mit werkzeuglosen Turmgehäusen ausgestattet, die sich von Hand abnehmen lassen.
Halten Sie den Turm mit einer Hand fest und drehen Sie mit der anderen Hand den gerändelten Teil der
Sicherungskappe gegen den Uhrzeigersinn, bis sie sich abheben lässt. Nach Entfernen dieses Teils
können Sie das Turmgehäuse abheben und auf die Nullposition zurücksetzen.

SCANNEN

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Zero-Stop
Das THEOS ist mit einem neu entwickelten Zero-Stop-Mechanismus ausgestattet. Ein Zero Stop
verhindert, dass Sie Ihre Nullmarkierung überdrehen, wenn Sie nach einem Schuss auf große
Entfernung wieder herunterdrehen. Das Zero-Stop-System des THEOS wird beim Zurücksetzen
des Turmgehäuses automatisch auf 5 Klicks (0,5 MRAD) unterhalb der Null eingestellt. Dies
erfordert KEIN WERKZEUG und kann im Feld durchgeführt werden.

HINWEIS: Wenn Sie beim Einschießen Ihren
Treffpunkt nach unten korrigieren müssen
und der Zero-Stop-Mechanismus dies
verhindert:

Äußere Turmkappe anheben,
im Uhrzeigersinn versetzen
(z. B. 2 MRAD hoch)
Zum Einkuppeln des inneren
Turms nach unten drücken,
dann abwärts verstellen.

Umdrehungsanzeige
Der Turmmechanismus des THEOS besitzt ein Zwei-Umdrehungs-System mit einer
Umdrehungsanzeige, die von „1“ auf „2“ umschaltet, sobald der Turm seine zweite Umdrehung
erreicht. Die untenstehende Abbildung zeigt, wie die Anzeigefahne zwischen 11 MRAD und 12 MRAD
ihre Position ändert. Die eingravierten „Stufen“, die zur oberen Zahlenreihe hinaufführen,
verdeutlichen diesen Übergang ebenfalls.

TURM-MERKMALE & MECHANISMEN

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Gewindeschutzring
Der Seitenturm wurde so konzipiert, dass er
mit Kappe oder freiliegend verwendet werden
kann. Die Kappe schützt die Seitenverstellung
vor Stößen und Beschädigung und ist für alle
gedacht, die lieber vorhalten als verstellen.
Manche Schützen bevorzugen jedoch einen
freiliegenden Seitenturm, was ein Problem
darstellt, da die feinen Gewinde beschädigt
werden können. Wir haben einen Ring
beigelegt, der über die Gewinde gesetzt
werden kann, um sie zu schützen und
abzudecken.

Blendenring
Der Blendenring erfüllt eine Aufgabe: Er verringert den Objektivdurchmesser und
verhindert, dass Licht durch die äußeren Bereiche der Objektivlinse fällt. Aber warum
sollten wir das wollen? Ist ein größeres Objektiv nicht grundsätzlich besser?

Die Antwort lautet: Das volle 56-mm-Objektiv IST für viele Anwendungen besser, da es
mehr Licht in das Zielfernrohr lässt und ein helleres Bild liefert. In manchen Fällen kann
es sich jedoch lohnen,

etwas Helligkeit zu opfern, um das Bild in anderen
Bereichen zu verbessern. Indem wir verhindern,
dass Licht an den äußeren Rändern der Linse
eintritt, erhöhen wir die scheinbare Schärfentiefe
(wie viel vom Bild scharf ist) und verringern
chromatische Aberration und andere Effekte, da
nur Licht durch die Linsenmitte tritt, wo es
weniger gebrochen wird. Das kann Ihnen helfen,
bei einem kontrastreichen Ziel wie einem weißen
Gong etwas mehr Details zu erkennen, kann bei
Luftflimmern (Mirage) helfen und verbessert die
Bildqualität an hellen Tagen bei Aufnahmen mit
einer Zielfernrohrkamera.

Dieser Ring hat an beiden Enden Gewinde
und kann hinter ODER vor der Sonnenblende
angebracht werden.

ZUBEHÖR

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Es ist zwar möglich, Ihr Zielfernrohr zu benutzen, ohne zu verstehen, wie
diese Systeme funktionieren, aber es ist am besten, die Grundkonzepte zu
kennen, da sie ein fester Bestandteil der „Schießausbildung“ sind und
Ihnen helfen, das Beste aus Ihrem Zielfernrohr herauszuholen.
Die beiden Einheiten, die in der Schießwelt verwendet werden, sind der Milliradiant
(kurz MRAD oder MIL) und die Winkelminute (kurz MOA). Das Konzept dahinter ist
sehr ähnlich: Es handelt sich um Winkelmaße, das heißt, sie können in jeder
Entfernung verwendet werden, um den Abstand zwischen Turmklicks und
Absehen-Markierungen zu beziffern.
Technisch gesehen entspricht ein MRAD 1/1000 eines Radianten und eine MOA 1/60
eines Grads. Das hilft uns aber nicht weiter.

Betrachten wir diese Einheiten daher danach, wie sie Absehen-Teilungen in
verschiedenen Entfernungen entsprechen. Vereinfacht gesagt: EIN MRAD = 10 cm
auf 100 m, und EINE MOA = 1,047 Zoll (26,6 mm) auf 100 Yards (91,4 m). Das macht
diese beiden Einheiten sehr nützlich, weil wir sie zu Maßeinheiten in Beziehung
setzen können, die wir täglich verwenden.

Ein Schütze, der auf einem 100-m-Stand übt, kann die Größe seiner Gruppe mit
seinem MRAD-Absehen bequem in cm durch das Zielfernrohr messen, und ein Schütze
auf einem 100-Yard-Stand (91,4 m) kann mit einem MOA-Absehen seine Gruppengröße
in Zoll abschätzen.

EINHEITEN VERSTEHEN: MRAD & MOA

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Das ist auch äußerst nützlich, um beim Einschießen die Abweichung
Ihres Treffpunkts zu messen oder sogar bei der Jagd die Größe eines
Tieres zu bestimmen. Dabei ist jedoch etwas Kopfrechnen nötig. Da es
sich um Winkelmaße handelt, ändern sich die entsprechenden
Längeneinheiten je nach Entfernung zum Ziel. Beispielsweise entspricht
ein MRAD auf 1000 Metern nun 100 cm (1 m) statt 10 cm, und auf 1000
Yards (914 m) entspricht 1 MOA 10,47 Zoll (266 mm) statt 1,047 Zoll (26,6
mm).
Und umgekehrt gilt dasselbe: Auf 50 m entspricht ein MRAD 5 cm und 1
MOA ungefähr einem halben Zoll (ca. 12,7 mm).
Die Türme der meisten Zielfernrohre sind für präzisere
Verstellungen in kleinere Einheiten unterteilt.
Das THEOS bietet Klickverstellungen von 1/10 MRAD. Schauen wir uns das noch
einmal genauer an:
MRAD-MODELLE: 1 Klick auf 100 m = 1 cm
MOA-MODELLE: 1 Klick auf 100 yds = ca. 1/4 Zoll (6,35 mm)

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Das THEOS ist derzeit mit dem Absehen APR-2D MRAD
erhältlich. Weitere Informationen finden Sie in der
beiliegenden Absehen-Übersicht.

ÜBERBLICK ÜBER DAS APR-ABSEHEN
Bei der heutigen Vielzahl an Absehen-Optionen ist es schwierig, etwas zu
finden, das in allen Situationen eingesetzt werden kann. Die Absehen von
Element wurden von Jägern, Wettkampfschützen und Enthusiasten
entwickelt – wir machen alles, und wir haben uns bemüht, Allzweck-
Absehen zu gestalten, die nützlich sind, ohne zu „überladen“ zu wirken. APR
steht für „All-Purpose Reticle“ (Allzweck-Absehen) und wurde mit einigen
intuitiven Merkmalen entworfen:

-1/10-MRAD- oder 1/4-MOA-Skala auf der vertikalen und horizontalen Achse zum Messen der
Gruppengröße
-Mittelpunkt für Klarheit beim Anvisieren kleiner Ziele
-Nummerierte Markierungen für schnelles Vorhalten in Stresssituationen
-Seitenpunkte unterhalb des Fadenkreuzes für präzisere Windhaltepunkte
-Kegelförmige Balken, die den Blick bei jeder Vergrößerung zur Mitte des Absehens lenken

Die Variante APR-2D wurde speziell für Langdistanz- und Präzisionsgewehr-
Wettkämpfer entwickelt. Wir haben 0,2-MRAD-Zielpunkte für präzisere
Haltepunkte und ein erweitertes „Weihnachtsbaum“-Raster für Situationen
eingebaut, in denen keine Zeit zum Verstellen für einen Schuss bleibt.
Linienstärke und Punktdurchmesser wurden fein abgestimmt, damit sie im
gesamten Zoombereich 6-36 nützlich bleiben:

APR-2D-ABSEHEN

Mittelpunkt: 0,06 MRAD Durchmesser

Linienstärke: 0,034 MRAD

0,05 MRAD

0,06 MRAD

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Sehfeld bei 6x

Sehfeld bei 36x

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Ein Bild sagt mehr als tausend Worte, und ein Video mehr als eine
Million.
Scannen Sie die QR-Codes unten mit Ihrem Mobilgerät, um Zugriff
auf Tutorials, Anleitungen und weitere informative Inhalte zu
erhalten.

RESSOURCEN

MONTAGEANLEITUNG

So montieren Sie Ihr Zielfernrohr richtig,
einschließlich Positionierung, Ausrichten,

Einstellen des Augenabstands und
Anziehen der Ringschrauben.

IHRE WAFFE EINSCHIESSEN

So nutzen Sie die intuitiven Absehen und
Türme von Element, um Ihre Waffe und
Ihr Zielfernrohr schnell und präzise
einzuschießen.

THEOS-SEITE

Lesen Sie mehr über unser Flaggschiff und
greifen Sie auf zugehörige Inhalte wie

Blogs, neue Videos, Produktübersichten,
Merchandise usw. zu.

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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Als Schützen wissen wir, dass es nichts Schlimmeres gibt, als von seiner
Ausrüstung im Stich gelassen zu werden. Wir haben alles darangesetzt, ein
robustes, zuverlässiges Produkt zu bauen, das unter normalen Umständen
nicht kaputtgeht, und haben einige der strengsten
Qualitätskontrollmaßnahmen der Branche eingeführt. Wir wissen jedoch,
dass etwas schiefgehen kann, und deshalb sind ALLE ELEMENT-
Zielfernrohre durch unsere PLATINUM LIFETIME WARRANTY (lebenslange
Platinum-Garantie) abgedeckt. Diese umfasst lebenslangen Schutz für alle
Zielfernrohre, die durch normalen Gebrauch beschädigt wurden, und
erfordert weder Registrierung noch Kaufnachweis oder Übertragung. Wenn
Sie ein Problem haben, beheben wir es
- so einfach ist das!

Für Garantieansprüche wenden Sie sich bitte an support@element-
optics.com oder füllen Sie ein Anspruchsformular auf unserer Website

aus.

Die Element Optics PLATINUM LIFETIME WARRANTY gilt nur für Zielfernrohre und
erstreckt sich nicht auf Zubehör. Diebstahl, Verlust, vorsätzliche Beschädigung
und rein optische Schäden, die die Funktion des Zielfernrohrs nicht
beeinträchtigen, sind nicht abgedeckt. Kann Ihr Produkt nicht repariert werden
und wird ein Ersatzmodell nicht mehr hergestellt, wird ein Modell von gleichem
Wert als Ersatz geliefert. Weitere Einzelheiten finden Sie unter www.element-
optics.com/warranty

GARANTIE & DATENBLATT

Deutsche Übersetzung mit KI erstellt von Holsterwelt (holsterwelt.com). Maßgeblich ist das Originaldokument des Herstellers.
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VERGRÖSSERUNGSBEREICH

TUBUSDURCHMESSER

OBJEKTIVDURCHMESSER

AUSTRITTSPUPILLE 8,8-1,6mm

AUGENABSTAND

SEHFELD @100yds: 20,3-3,4ft @100m: 6,8-1,1m
KLICKWERT 1/4 MOA (30 MOA / UMDR.) 1/10 MRAD (12 MRAD / UMDR.)

VERSTELLBEREICH HÖHE

VERSTELLBEREICH SEITE 11,6 MRAD
MINDESTENTFERNUNG PARALLAXE 10 METER
LÄNGE

GEWICHT 36,5oz
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